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Накладом  Михайла  Петрицького. 
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Накладом  Михайла  Петрицького. 
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ФРАГМЕНТИ. 


ЗБІРКА 
ІВАНА  ЛУЧКОВА 


І. 

(Тов.  Я.  Танчаковському  —  на  спомин). 

Студентська  хата,  вечір,  —  смерк,  -~ 
на  небі  ясні  зорі... 
На  сповідь  споминів,  думок  -- 
зійшли  ся  душі  хорі. 


Маляр,  бездольний  —  і  поет, 
студентка  при  роялї  — 
у  мовчанці*  важкій  сидять 
без  докорів,  без  жалїв... 


Меля'нхолїйних  тонів  чар 
пливе  кудись  —  сьвітами 
і  відзивають  ся  серця 
далекими  думками... 


Дрожать  у  споминах  німих 
невимріяні  мрії... 
Житєм  зморожені  цьвітки  - 
нарцизи  і  лелії... 


Гадки  продумані  стають 
виднїйше,  доскональше... 
Душа  за  звуками  пливе 
все  дальше,  дальше,  дальше. 


в  той  другий,  вимріяний  сьвіт 
без  слїз,  судьби  проклонів,  — 
де  лиш  нескінчена  краса 
і  музика  півтонів... 

В  такий  далекий  лине  край 
душа  від  звуків  пяна  - 
і  снить  ся  їй  найкрасша  з  мрій, 
найкрасший  сон,  —  омана... 


Скінчилась  пісня...  та  в  душах 
все  відгомоном  грає... 
На  сїру  канву  темна  ніч 
містичний  цьвіт  кидає... 


^ 


II. 


Ти  граєш... 

Звуки  чарами  спливають 

в  мої  зболїлі  груди. 

Так,  грай,  —  о,  грай  мені,  кохана, 

а  може  лекше  буде... 


Грай  довго  —  довго.  Най  ріками 
ся  звуків  струя  ллеть  ся,  — 
аж  поки  серце  моє  з  твоїм 
на  віки  не  зіллеть  ся. 


Най  доброта  твоя  безмірна 
в  тій  музиці  витає  — 
і  най  мій  смуток  незабутий 
в  останнє  заридає... 


Нехай  колишні  сни  приснять  ся 
сильні,  палкі,  хоробрі ! 
На  хвилечку  хоч  щирі  будьмо, 
хоч  хвилю  будьмо  добрі. 


Ти  знаєш...  я-ж  любю  так  дуже, 
як  ти  ш,онебудь  граєш... 
Відроджуюсь,  живу  наново,  — 
ти  знаєш  се,  —  ти  знаєш... 
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Якісь  незнані,  щирі  добрі 
у  душу  звуки  кануть  . . . 
Весна  мине  і  сон  мине  ся,  — 
вони  одні"  остануть. 


Зневіра,  —  найстрашнїйша  филя, 
заслонить  нам  повіки,  — 
а  ХВИЛІ  ясні,  тихі  добрі 
остануть  ся  на  віки. 


І  хоч  останний  сон  розвіесь. 
як  цьвіт  на  вихру  филї, 
то  все-ж  весь  чар  житя  і  вартість 
се  власне  —  ясні  хвилї. 
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о,  грай,  —  так,  грай  мені',  кохана, 
най  серце  в  грудях  беть  ся . . . 
Погідним  чаром  цьвітів  ранних 
мельодия  поллєть  ся. 


Най  в  глубинї  душі  озвуть  ся 
давні,  чарівні  тони  — 
і  най  весна  менї  приспить  ся, 
поля,  луги,  загони... 


Тоті  вечірні  дзвонів  жалї 

у  церкві,  на  дзвінницї... 

Най  раз  сльозами  ще  заллють  ся 

сумні  мої  зїницї!... 
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Мелянхолїйно,  тужно,  сумно 
щумять  лїси,  діброви.., 
я  все  самітно  жив  на  сьвітї 
без  сонця,  без  любови... 


Без  музики,  людий,  любови 
я  вічно  -—  вічно  нидїв  — 
і  хоч  нераз  ридав  і  плакав 

то   СЛЇЗ   НІХТО   не  ВИДІВ. 


Нераз,  бувало,  ходжу,  ходжу  — - 
відтак  знов  мовчки  ляжу  — 
Ти  грай,  —  а  я  тобі  всю  долю, 
мій  жаль  цілий  роскажу! 
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є  смуток,  ІДО  найкрасші  душі 
в  терпіню  виробляє  — 
і  є,  що  ВСІ  найкрасші  л\рії 
на  віки  —  забиває. 


Є  біль,  Ш.0  бурею  і  громом 
на  душу  нашу  лине  — 
і  є  терпіння  довгі,  довгі  — 
як  срібні  павутини. 


...Я  до  житя,  до  сонця  рвав  ся, 
ш.0  там  на  небі  сяло... 

За  щирістю  тужив, відтак  - 

відтак  —  вже  сил  не  стало! 
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Вся  молодість  моя  —  се  туга, 
ІДО  рвала  душу  мою 
за  щастєм,  за  житєм,  за  чаром, 
за  сонцем,  за  красою! 


А  нинї  бачу  туча  висить 
над  моїм  сїрим  домом . . . 
Гармонїя,  краса  —  се  мрії, 
всьо  сном  було,  фантомом. 


І  натерпів  ся  я  в  житю  мойому 
перетужив  —  без  міри! 
Чергою  мрії  ясні  гасли  — 
і  я  остав  без  віри... 
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Чарівне  сонце  днїв  весняних 
померкло  і  поблїдло... 
Душа  з  вершин  давних  спадала 
так  прикро,  сумно,  —  підло... 


В  кінци  у  пропасть  бруду  впала, 
як  ярмарочна  кукла... 
Остання  цьвітка  в  нїй  зівяла, 
остання  струна  пукла. 


Сумні,  похилені  від  вітру 
стоять  самітні  лози... 
В  душі  незгійний  жаль  палає, 
невиплакані  сльози... 
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Жаль  за  роскішним  сном  дитинним, 
за  всїм,  що  вже  минуло . . . 
А  предсї,  —  предсї  —  вір,  кохана, 
колись  —  інакше  було... 


Іду  самітно...  З  ніг  спадаю, 
як  нерозумні  дїти . . . 
А  ти  всьміхав  ся  так  до  мене 
розмайний,  гарний  сьвіте! 


Де  той  чарівний  сад  цьвітистий, 
широке,  ясне  поле? 
Де  сон  мій,  де  мій  сон  коханий, 
де  сон  мій,  —  доле,  доле?... 
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Сьвіт  в  мрацї  темній  потапае 
і  місяць  в  хмарах  гине  —  — 
по  хрусталевих,  зимних  филях 
самітний  човен  лине. 


Ти  плачеш?  Люба,  добра! 
Я  твої  сльози  бачу! 

Кохана!...  Я 

я  вже  давно  не  плачу... 

Я  тілько  слїз  пролив  даремних 
а  сонця  мав  так  мало .. . 
Не  плач,  кохана,  —  сон  не  верне, 
минуло  ся,  пропало. 
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Ті  сльози  оловом  спадають 
В  мої  зболїлі  груди ! 
Не  плач,  —  заграй  мені",  кохана, 
а  може лекше  буде... 

Краків  1904. 


і 


спомини. 
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Вже  і  цьвіти  у  лузї  зацвили, 
соловії  так  тужно  щебечуть,  — 
що  здаеть  ся,  —  ті  проміні  сонця 
в  душу  чари  предивнії  мечуть ! 


Так  тут  гарно  на  тім  сьвітї  божім, 
так  чарівно,  так  любо,  чудесно... 
Ах,  здасть  ся,  —  всї  надземні  чари 
росплили  ся  в  тобі,  весно,  весно! 
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Задрожали  цьвіти  любі,  чарівні 
засьпівали  соловії  о  весні*  — 
і  щебечуть  під  вікнами  ніч  і  день, 
дивні  чари  навіває  —  цьвіт  вишень. 


Душі  снить  ся  сумовитій  дивний  сон... 
заглядає  сонце  ясне  до  вікон... 
розливаєть  ся  сьвітами  чар  пісень  — 
жду  і  жду  тебе,  ДІВЧИНО,  —  ніч  і  день ! 
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НА  ОЗЕРІ. 

(М.  Конопнїцка). 

Вода  тиха  —  тиха, 

як  сон... 
Вітер  віє  стиха, 

як  сон... 
Лодка  так  втїкае, 

як  сон... 
Гадка  в  хмарах  блукає, 

як  сон... 
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Часом,   коли   вже   довгий,  сїрий   день 

[пройде 
і  я  сиджу  самітно  в  тїнях  ночи,  — 
тодї  нагадують  ся  все  менї 
твої  безмірно  щирі,  добрі,  тихі  очи! 

Пливуть  години  —  а  я  все  гляджу 
в  твої  безмірно  щирі,  тихі,  добрі  очи... 
Часом,    коли   вже   довгий,   сірий   день 

[пройде  — 
і  я  сиджу  самітно  в  тїнях  ночи. 
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Тілько  снів  погідних,  ясних, 
повних  чару  і  розмаю 
переснило  ся  нам,  люба, 
памятаеш?...  Там,  —  в  тім  гаю. 


Памятаєш?  Щож?  Ти  можеш 
навіть  і  про  се  забути. 
Забуваеть  ся  так  много... 
Снів  давних  нам[не  вернути! 


Нині  гай  наш  в  смутку  тоне. 
Дош.,  -  йде  веремя  ледаче. 
...Гей,  весняна  мріє  люба, 
за  тобою  Господь  плаче! 


^ 


26 


Тих  жаль  менї,  що  у  житю  свойому 
не  знали  гордих  і  геройських  мрій! 
Яким  нї  раз  не  пролетїв  близь  дому  — 
шалений  грім,  завзятий,  лютий  бій 


* 


Тих  жаль  менї,  що  дух  їх  покорив  ся 
і  вгнув  ся  рад  в  ярма  важкий  закон... 
їм  у  житю  НІКОЛИ  не  приснив  ся  — 
промінний,  ясний  сон! 
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Як  филь  хребти,  —  все  у  важкім  тумані 
шляхом  протоптаним  гуртками  тихо 

[йдуть... 
І  хоч  померли  вже  в  житя  зарані  — 
трівожно  смерти  ждуть... 
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Нехай  шаленим  шумом  филь 
заграє  океан  — 
і  най  в  чоло  моє  забє 
скажений  гураган  — 


я  не  подам  ся!  Йде  вже  час 
весняної  обнови! 
Віддїлить  зерно  чистеє 
від  зайвої  полови ! 
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А  поки  ІДО  — -  най  сьвіт  цїлий 
лютує  і  скрегоче ! 
Я  тобі,  сьвіте,  кождий  жаль 
відважно  кину  в  очи  ! 


-?• 
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Ти  мене,  ДІВЧИНО  люба,  не  трівож! 
Розливаеть  ся  грядками  запах  рож... 

Розцвитае  мак  червоний,  як  огень... 

Не  пройде  нам,  люба,  марно  —  чарів  день! 

Такі  ясні  звуки  линуть  ген  —  в  простір,  — 
Піднимають  ся  нам  душі  —  аж  до  зір. 

З  очий  твоїх  радість  ллеть  ся,  як  від  рож.. 
Не  трівож  мене,  ДІВЧИНО,  —  не  трівож!.. 
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Глянь,  як  тужно  простягають  руки 
горді  сосни  верхів  —  за  тобою  — 
і  в  які  бездольні,  сїрі  звуки 
з  яким  смутком,  жалем  і  любвою 
вють  ся  шуми  від  рана  до  рана 
за  тобою,  дівчино  кохана! 


Вють  ся  шуми  від  рана  до  рана, 
шумом  зняв  ся  Ребровая  високий. 
Сосна  кожда  вже  від  шуму  пяна, 
розриваеть  ся  гомін  широкиіі, 
грізно  виє  на  кождому  скруті 
кожда  филя  в  шаленому  Прутї! 
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Гонять  шуми  від  рана  до  рана, 
небом  чорнії  сунуть  ся  хмари. 
Де-де  блисне,  мов  огненна  рана  -- 
дрожать  з  ляку  овечі  отари. 

Скрізь  від  мраки  і  сумно  і  темно 

Гей,  верни  ся,  верни  ся!...  Даремно... 


Даром  сосни  простягають  руки 
і  потоки  женуть  з  гір  на  доли. 
Хоч  страшна  для  всіх  хвиля  розлуки 
Ти  не  вернеш...  Скажи,  —  чи  ніколи? 
Навіть  в  казцї?  Нї  як  сон  —  омана? 
Гей,  дівчино,  дівчино  кохана! 


:^ 
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ІЙовковії  трави, 
Шовковії  трави 
далеко  простягли  ся... 
доріженьки  наші 
доріженьки  наші 
далеко  розійшли  ся... 

Шовковії  трави, 
шовковії  трави 
від  вітру  сумно  гнуть  ся., 
доріженьки  наші, 
доріженьки  наші 
НІКОЛИ  не  зійдуть  ся... 
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Шовковії  трави 

шовковії  трави 

на  коси  налягають... 

доріженьки  наші, 

доріженьки  наші 

вже  тернем  заростають . . . 

Доріженьки  наші, 

доріженьки  наші 

у  мрацї  сїрій  гинуть... 

зівялії  трави, 

зівялії  трави 

в  безкраї  сумо  линуть... 
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(Талі  Л.  —  посьвята.^ 

Моя  єдина,  гарна,  люба, 
дівчинонька  кохана, 
як  та  ягідочка  прекрасна 
чарівна  і  румяна, 


цїлими  днинами  щебече 

і  кляскае  руками.. 

Цїлуе  ся  —  то  знова  просить  : 

„Пустіть  мене.,  до  мами!.." 


36 


Весела,  добра  і  свавільна  — 
сьмієть  ся  безконечно. 
Кождїський  погляд  її  мовить: 
„Ми  любимось  —  сердечно.." 


Хоч  третий  рочок  роспочала, 
все  просить  ся  „на  руцї"  —  - 
Моя  кохана,  люба,  добра!.. 
..Зове  мене:  „пан  Юцї..." 
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Весна  минає,  —  сонце  кане 
за  сїрі  темні  гори   — 
і  знов  у  груди  відзиваєсь 
незгійне,  вічне  горе. 

Весна  минає,  —  цьвіти  плачуть 
і  низом  клонять  віти.. 
Ніхто  не  памятав  о  менї  — 
а  я-ж  любю  так  цьвіти!.. 
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Гей,  гори!..  Верхами 
гнуть  шуми  лїсами! 
Вже  мені  нікуди 
так  добре  не  буде 
як  з  вами, 
як  з  вами! 


Смереко,  смереко, 

висока  смереко! 

Не  грай  так  розбільно, 

шуми  вільно,  вільно, 

далеко, 

далеко.. 
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Прощавайте  други! 

ЛІСИ  і  яруги 

і  ти,  моя  пісне, 
гинь,  бо  серце  трісне 
від  туги 

БІД  туги.. 

Бувай  здоров,  верше, 
мій  зелений  верше! 
Вже  нам  так  не  буде, 
до  смерти  не  буде, 
як  перше, 
як  перше.. 
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Гей,  весно,  весно,  весно  мила, 
чом  ти  так  скоро  перецвила? 

Глянь,  кілько  смутку  в  щирій  груди ! 
Чи  то  так,  весно,  вічно  буде  ? 


..І  остало  нам  по  тобі : 
всьо  забути.. 

Гей,  чи  то  так,  весно  люба, 
мусить  бути  ? 


ВЕЙІЇГТА. 

(ЛЄОПОЛЬД  СТАФФ.) 
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Ніч  крилом  чорним  в  вікно  моє  беть  ся, 

стукає  тихо  у  двері  мої... 

з  нею  трівога  в  хату  темну  входить, 

влїтають  тихі,  сїропері  птахи, 

болючі  сни  — 

над  головою  хорою  злітають, 

мов  нетлї  великі,  слїпі, 

мов  лилики  ті  шелестячі  глухо... 

На  причолї  ліжка  мойого  присіла 

безсонна  змора. 

А  там  —  на  сьвітї  —  вихор  ве...   Сосна, 
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ВІКОН  відвічна  вартівниця,  плаче, 
скаржить  ся  глухо. 


Не  спиш  ще  тужна  сестро-сбсно, 

сосно  Веймуто? 

Вколишу  тугу  твою  незбагнуту 

твій  вислухаю  плач. 

Спокій  і  тиша  землю  вже  приспали, 

весь  сьвіт  вечірні  тїни  вколисали, 

а  ти  ридаєш  жалістю,  тугою, 

скаржиш  ся,  сестро... 


Чому-ж  ридаєш   так   розбільно,   сестро- 

[сбсно 
сестро  Веймуто? 
Чом  сумовитою  тугою 
всю  ніч  говориш,  сестро,  зі  собою? 
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Чому  летять  в  пусті,  далекі  далі 
у  хмарну  ніч  твої  великі  жалї? 
Чому  ридаєш  так  розбільно,  сестро-сбсно 
і  чом  душі   моїй   так   жалуєш  ся,    темна 

[сосно, 
о  чім  дул\аєш? 


Скажи,  я  слухаю  слова  твойого  І 


Скажи,  скажи  твоїм  таємним,  тихим 

[шумом, 
шепотом  темного  гилля  твойого 
який  твій  жаль? 

Скажи,  скажи!  Глухил\,  бездонним 
стоном  розпуки  заводить  твій  плач ! 
Тихо  —  тихо  —  вискажи  жаль,  — 
втиши  твоє  серце... 
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Чорна  ніч  блудить  по  твоїх  галузях 
і  страшить  тебе! 

Чорна  ніч  в  твоїх  таїть  ся  галузях, 
привиди  сїли  на  твоїх  галузях, 
гнетуть  тебе... 

Притлумлені  шуми  злітають  від  тебе, 
шум  неспокійний,  немов  бідна  птиця, 
Ш.0  в  бурі  тр'вожно  крилцями  тріпоче. 
Шум  глухне,  мотає  ся,  рве  ся, 
заплутаііий  в  сїти  галузя  твойого 
росте,  сильнійшає,  зліагаєсь 
з  якоюсь  силою  шаленою,  грізною ! 
Відтак  збунтований,  гнївний  і  дикий 
підносить  ся,  зриваєть  ся  під  небо, 
валить  о  груди  вихру  своїм  летом 
і  грізно  виє! 
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Стрівожений  вихор 

паде  на  трави,  віддихає  лячно 

і  від  землї  не  сьміє  вже  злетіти.. 

Гей,  сосно,  як  плачеш  ти  в  хвипю  тоту 

Вікон  моїх  відвічна  вартівнице, 

як  гірко  ти  ридаєш  ! ! 


О,  вірю  нинї  —  :  дерева,  як  люди,  -- 

мають  теж  душу! 

. .  .Як  люди  ... 

О,  вірю  нинї  — :  дерева,  як  люди, 

і  серце  мають  ! 

...  Як  люди  ... 

О,  вірю  нинї  —  :  дерева,  як  люди, 

в  душі  невиплаканих  сліз  безмежний 

носять  біль 
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О,  знаю,  знаю,  що  з  сердець  дібров 

біль  точить  кров, 

сердечну  кров. 

Топір  ворожий  зранив  тебе  певно, 

зранив  твій  гордий  і  високий  пень. 

По  твоїм  тїлї,  сестро  моя,  сосно, 

спливає  кров,  як  смуток  безграничний  — 

а  чую  воню  її... 

Твоєї  крови  воня  се  живична. 

По  гладкім  тїлї  твоїм  звільна  кане 

кров  зі  страшної,  отвертої  рани 

кров  серця  твого,  —  кров, 

ІДО  в  галузях  під  корою  криєсь... 

Ся  воня  '-   се  твоя  живична  кров,  — 

сердечна  кров! 
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Сбсно,  сосно,  чому  так  нагло  легкий 

[шепіт  твій 
тихне  і  гине? 

Сосно,  сосно,  чому  сердечну  сповідь  ти 

[прорвала, 
терпіння  сповідь  болючу? 
Боїш  ся,  сестро,  висказати  жаль? 
Боїш  ся  власних  слів? 

Скаменіла  від  крайного  болю 

стоїш  овіяна  тьмою 

рамена  темні  простягаєш  в  даль.. 

стоїш  без  руху,  горда,  мовчалива, 

грізна,  сувора  — 

і  нагло,  мовчки,  знов  гилля  хитаєш 

тихо,  без  шуму,  — 

знов  віти  колишеш  і  гнеш  ся 

і  перелякана  і  оніміла 
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ритмом  страшної,  безмовної  муки, 

рухом  повільним,  правильним  і  рівним 

твоєї,  сестро,  постатї  стрункої 

заводиш  мовчки  скаргу  —  без  слів,  — 

жаль  безнадійний  —  без  слів,  — 

сумно,  протяжно... 

Чому-ж  заводиш  тим  таємним  рухом 

счорнїлого  гилля  твойого 

скаргу  свою  мовчаливу 

так  сумовито,  —  жалїсно,  —  так  глухо? 


Сосно,  сосно ! 

Страх  в  сумерку  свої  вилупює  очи 

зимні  очи! 

Трівога  вгортає  мене  і  дрожу, 

Ш.0  бежевільна  —  галузий  руками 
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скрань  твою  хору  обіймеш 

і  що  ти  власне,  чорне  рвати  меш  волося 

і  мовчки  станеш  хитати  ся  і  колисати 

і.  дико  станеш  гнути  ся  і  колисати 

і  ритмом  страшної  безлювної  муки, 

рухом  повільним,  рівним  і  лїнивим, 

статї  стрункої  мовою  нїмою 

меш  заводити  пісню  богохульну, 

шалений  плач 

над  власним,  пекольним  терпіннем ! 


Стоїш  в  сю  хвилю,  непорушна,  темна, 
галузя  тільки  легенько  дрожать,  — 
як  божевільної  жінки  долонї,  — 
рамен  долонї  звільна  простягнуті, 
Ш.0  порушають  ся  легко 


52 


і  сон  відганяють  болючий 
або  розпуки  томячої  гадку, 
неначе- б  кого  вспокоїти  бажали, 
і  наче-б  душу  втишити  бажали: 
що  не  пече  сльоза,  як  в  серце  кане, 

і  Ш.0  роспука  душ  не  розриває 

неначе-б  заперечити  бажали, 
ш.0  біль  їсть  серце,  ш.0  болить  терпінне. 
Галузя  твої  легко  дрожать, 
немов  долонї  звільна  простягнуті, 
ш.0  заперечити  хотять  і  вспокоїти, 
хотяй  самі  словам  своїм  не  вірять, 
не  можуть  вірити ! 
Не  можуть ! 


Сбсно-сестро,  —  сбсно-сестро, 
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промов!  —  кінчи  жалїсну  сповідь  свою! 

Веймуто!  Страшний  є  у  вихрі  твій  плач! 
Вікон  моїх  відвічна  вартівнице, 
як  гірко  ти  ридаєш! 


Біль   тяжкі,    чорні,   ГНЇВЛИВІ   ДОЛОНІ* 

кладе  на  душу 

по    КОЖДІМ   ШеПОТЇ   ТИХІМ,   ТВОЇМ... 

Тверді,  великі,  Острі,  дикі  скали 

летять  на  серце 

по  твоїм  КОЖДІМ  шепотї  сумнім... 

Гей,  сосно,  тисяч  раз  серце  конає 

в  муках  безмірних 

по  твоїм  КОЖДІМ  шепотї  страшнім 
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О,  вірю  нинї  — :  дерева,  як  люди, 

мають  теж  душу! 

...Як  люди... 

О,  вірю  нинї  — :  дерева,  як  люди 

і  серце  мають! 

...як  люди... 

О,  вірю  нинї  — :  дерева,  як  люди, 

в  душі  невиплаканих  слїз  безмежний 

носять  біль 


Сбсно  —  сбсно! 

Гордість  є,  гордість  в  глухім,  твоїм  шумі, 

гордість  є  в  твоїй  розбільній  задумі, 

гордість  неволених  душ! 

Так,  ти  півнбчи  дочка,  горда  сбсно, 

твої  сестрицї  —  і  я!! 
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Дикість  гір  темних  є  в  шумі  твойому, 

дикість  гущавин  лїсних  і  відвічних, 

зрубаних  давно... 

Може  батьків  твоїх  згадка, 

сосно  самітна, 

може  батьків  твоїх  згадка 

тебе  вражає? 


О,  щось  з  бездонних  і  глубоких  тайн, 
далеких  і  незнаних, 
глухих  і  безміром  славних 
є  в  твоїм  шумі ! 


Пливуть  до  мене  часом  о  півнбчи 
вісти  глубоких  безмірів,  круч  — 
вісти  із  нетрий  далеких, 
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глухих  і  безміром  славних... 

Пливуть  до  мене  часом  о  півнбчи 

мари  нїмі, 

з  глубокими,  бездонними  очима, 

як  глибінь  мойої  тел\ної  душі... 

Не  сьмію  глянути  на  їх  таємні  лиця, 

бо  божевіллєм  займають  ся  від  них  зїницї 

божевіллєм  страху,  наче  в  того, 

що  гляне  нагло  з  берегу  стрункого 

в  пропасть  безмірну! 


Сосно,  сосно! 

Мари  страшні,  мовчаливі 

родять  ся  з  шуму  твойого 

і  йдуть  до  мене... 

о,  горе! 
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Сестро,  закриймо  очи 


Як  плаче  шум  твій,   скаржить  ся,   пливе, 
вічна  і  вірна  дружко  дому  мого! 
Ти  бачила  певно  колись  о  півнбчи 
пропасти  темні  й  страшні  під  собою, 
ти  чула  певто  їх  підземні  шуми 
отсих  прогалин  страшних  під  собою, 
і  тому  плачеш  так  гірко!... 

Перед  житєм  тдоїм  ще.  сестро-сбсно, 
ти  бачила  певно  дику  душу  мою, 
глянула  певно  тоді*  в  душу  мою  — 
й  тому  о  півнбчи.  коли  бідні  дїти 
тужать  за  серцем  материй  коханих, 
ти  у  трівозї  тонеш  безконечній, 
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самітна  плачеш  на  сам  спомин  певно 
душі  мойої!.. 


Прорви,  прорви  твої  таємні  шепти, 
шуми  твойого  чорного  галузя! 
Змовчи,  спини  глухі,  бездонні  стони 
твоїх  божевільних  плачів! 
Спини,  спини!  Надмірний  є  твій  біль 
Надмірний  —  невтишимий! 


Сестро-сбсно,  сестро-сбсно! 
На  віки  мусиш,  —  на  віки,  — 
без  краю,  без  краю 
тижити  і  тужити...  В  твоїй  тузї 
жевріти  ме  біль  безконечний ! 
Не  судила  тобі,  сестро,  доля 
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ЯК  менї,  Сосно  самітна, 
спокоєм  сірим  серпе  огорнути, 
спокоєм  небесної  тиші. 


І  шуміти  меш,  сосно  плакуча, 

сумовита  така  і  самітна 

по  вік  вічний,  —  без  краю,  без  краю... 

В  ритм  твойого  плачу  і  терпіння 

Б  ритм  твойого  шуму  —  шумить  моя 

[кров, 
неначе  в  тілї  твойому.. 
І  чую  —  чую,  чую  знов  і  знов 
як  шум  в  моє  серце  твою  точить  кров, 
живичну  кров... 

у  моє  серце  точить  біль  твій,  тугу 
і  моє  серце  плаче  і  шумить. 
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мов  вихор  хмарним  вечером  осїнним 

між  гиллями  дібров... 

о.  як  шалїє  ся  живична  кров 

в  моїй  груди !... 


Сестро  сосно,  —  сосно  самітна, 

сосно  Веймуто ! 

Глянь!  —  Я,  що  втишити  бажав  твою 

[тугу 
і  вколисати  твій  смуток  і  жаль  — 
я  НИНІ  —  плачу  з  тобою... 
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